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A mislim, da je bilo vse,
kar se je tam zgodilo, le privid.
S. Heaney

Heaney je tretji irski dobitnik Nobelove nagrade za knjiZzevnost. Dobil jo je za
dela liricne lepote in eticne globine, ki povzdigujejo cudeie vsakdanjosti in Zivo
preteklost. Zeleni otok, kot navadno imenujemo Irsko, je bil pred njim Ze veckrat
delezen priznanja Nobelovega sklada: leta 1923 jo je dobil pesnik William Butler
Yeats in leta 1969 dramatik Samuel Beckett. In kot tolikokrat doslej, smo bili tudi
to pot nepripravljeni, zato je bilo presenecenje toliko vedje. Je Ze tako, da Nobelovo
priznanje dobi knjiZzevnik, ki je svetovnemu bralstvu malo znan ali sploh neznan. Od
tod potem tisto vprasanje, izre¢eno z nemajhno zadrego: Kdo pa je t0? Tako je bilo,
ko sta Nobelovo nagrado dobila grika pesnika Seferis (1963) in Elitis (1979), in ni¢
drugace, ko so jo dobili, na primer, ¢e3ki pesnik Jaroslav Seifert (1984), poljski
pesnik Czeslaw Milosz (1980) in antilski pesnik Derik Walcott (1992). Sele priznanje
Nobelovega sklada za knjizevnost odkrije take neznane pesnike. Kaze, da je tudi to
eden od namenov te nagrade. Sicer pa Seamus Heaney (izg.: Simus hini) velja za
mnoge kot najpomembnejsi irski pesnik po Yeatsu in eden vodilnih, ki sedaj pisejo v
angle¢ini.
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Heaney se je rodil leta 1939 v Castledawsonu na Severnem Irskem, v kmecki
katoliski druZini, odras¢al je v kmeckem okolju, kar je mo¢no vplivalo na njegovo
delo. V Londonderryju in v Belfastu je Studiral anglesko knjizevnost. Po diplomi se
je odlocil za univerzitetno kariero. Zacel jo je kot profesor sodobne knjiZzevnosti v
Belfastu. Potem je predaval v Kaliforniji, nekaj c¢asa tudi na Harwardu in v
Oxfordu. Zaradi grozenj, ker je nasprotoval protestantskemu nasilju, se je naselil v
Dublinu, kjer Zivi od leta 1976 z Zeno in tremi otroki.
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Njegovo pesnisko in esejistiéno delo je precej obsezno. Ze v njegovi prvi
zbirki, Naturalistova smrt (Death of a Naturalist), iz leta 1966 se pojavi kmecko




okolje. Njej so sledile zbirke Vrata v temo (Door into the Darkness), leta 1969,
Prezimovanje zunaj (Wintering out), leta 1972, Sever (North), 1975, Delo na polju
(Field Work), 1979, Postaja Otok (Station Island), 1984, Glogova svetilka (The
Haw Lantern), 1987, Videnje stvari (Seeing Things), 1991. Mnogi so mnenja, da je
viSek njegovega pesniSkega ustvarjanja zbirka Sever.

Pesnistvo je tudi osrednja tema njegovih predavanj, ki so izsla v nekaj knjigah,
in esejev, izdanih v knjigah Vladavina jezika (Government of the Tongue), 1988,
Mesto pisanja (The place of writing), 1989, in Pomoé¢ poezije (The Redress of
Poetry), 1995. V njih poskusa odgovoriti na vprasanje, cemu poezija v tako nemir-
nem in nasilnem casu.

Leta 1988 je izdal tudi knjigo Izbrane proze 1968 — 1978, ki je zaradi pregled-
nosti dozZivela lep sprejem tako pri preprostih bralcih kot pri uglednih akademikih.
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Srecanje s Heaneyevo poezijo je za poznavalca in ljubitelja poezije, Ze neko-
liko navelicanega modernistiénih in postmodernisticnih manir, kot dih osveZzujocega
zraka. Ta pesnik namre¢ zelo konkretno in hkrati simbolno govori o ljubezni,
zgodovini — tudi o politiki — o kmeckem okolju in delu, izgubljenem otrostvu, rije
globoko v zemljo in razkriva plasti tradicije in jezika.

Heaney velja kot paradigma popolnega pesnika, kot jo razumemo v Evropi.
Vedno je pripravljen nekaj povedati v iziemno inovativni pesniski govorici v najsir-
Sem pomenu te besede. Njegova natanCnost pri uporabi vsake besede, naj pripada
kateremkoli ambientu, je poucen primer za slehernega pesnika. Heaneyu gre za
ustreznost jezika. Kajti jezik je en sam, je ta, ki ga govorijo ljudje vsak dan.
Pesnikova senzibilnost potem odlo¢a o izbiri njegovih prvin in o ravni njihove rabe.
Zato ne piSe drevesa, natancneje se mu zdi, da zapise jele, lipe, breze. Ker pozna
naravo. Pozna ambient, ki ga upesnjuje. Vsako posameznost. Zato je lahko konkre-
ten in to konkretnost spreminja v simbole. Njegov jezikovni instinkt je izredno
prefinjen, pa ceprav daje videz enostavnosti. V besedah zazna najbolj prikrito
muzikalnost. Prav tako nas presenefa njegova stavéna struktura. Ta je zelo zaple-
tena in samo navidez preprosta,

Tako ravnanje z jezikom ni ostalo brez posledic za najmlajso anglesko pesnisko
generacijo. Pesnik Blake Morrison pravi, da je Heaney opogumil mlade pesnike, da
se bolj ukvarjajo z jezikovno drznostjo in imaginativno svobodo. Toda Heaneyevo
jezikovno drznost je treba razumeti v SirSem poeticnem pomenu in ne v radikalnem
eksperimentiranju neoavantgardne poezije. Misel, ki bi jo veljalo premisliti tudi v
slovenskem pesniskem prostoru.

Treba se je torej zateci k jeziku kot viru poezije in ne se napajati samo iz
tiskovnih znakov ter umetno zamenjavati znake in pomene. Treba je uZivati smisel
plastenja, ki je plod milijonov uporabnikov. Ti so jezikovne fenomene ustvarjali po
naravni poti. Zato so osredisCeni izrazito clovesko, Zivljenjsko, vsakdanje. Kritik
Ronald Tamplin pravi, da pesem vedno nastane v izrazito ¢loveskih okolis¢inah, ki
nekatere obrazce sprejme, druge pa zavrze. V jeziku se vedno gnete mnoZica
nasprotujocih si hotenj. In to daje jeziku posebno dinamiko. Nazadnje ostane le
tisto, kar premore veliki dih, kot to imenuje Tamplin.

In prav ta veliki dih je najbolj prisoten v Heaneyevi poeziji, ki hoce biti
razvidna. In najbrZ prav zaradi tega vzbuja vse ve¢ pozornosti angleskih in ameriskih
kritikov. Med njimi naletimo tudi na take, ki Heaneyu o€itajo sentimentalizem, kot
da ne poznamo razlike med sentimentom in sentimentalizmom. Nekateri hotejo
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zreducirati njegovo poezijo zgolj na pricevanje o podeZzelskem Zivljenju in delu. Tudi
ti pozabljajo, da zanikati podeZelje, kmecki svet, pomeni zanievati zemljo in
¢loveka. Seveda je treba pripomniti, da Heaney ni povpre¢en domacijski pesnik,
njegov odnos do zemlje in kmeckega ¢loveka je univerzalen, izjemno moderen.
Heaney je z vsem svojim bitjem navezan na svojo deZelo, je njen ujetnik in morda
prav zato univerzalen. Rojen na Severnem Irskem se je leta 1976 odlocil, da se
preseli v Zze svobodni del Irske. Po nekaj letih so ga Dublin¢ani sprejeli kot svojega
novega preroka in barda, ki je sposoben svojo poezijo in civilno drzo sooditi z
velikim Yeatsom, v katerem so Irci prepoznali sami sebe in svoje aspiracije.

In prav na racun Yeatsove poezije je Heaney napisal nekaj zanimivih misli,
predvsem o delanju poezije. Ob tem pripominja, da so v srednjem veku pesnike
imeli za rokodelce, izdelovalce, kar je v nekaterih kulturah nadomestil izraz poiein.
Heaney se ustavlja ob Yeatsovi misli, da je pesem predvsem rezultat vztrajnega
napora, truda. Po Yeatsu pesnik ne izraza samo svoje izkusnje, ampak tudi izkusnje
drugih, ki pa jih izrazi v svoji pesniski govorici. Heaneyevi verzi kaZejo na realizacijo
te Yeatsove mislil. Za konstantno prenavljanje jezika je potreben izreden dar za
opazovanje in konstantno obnavljanje lastne pesniSke prakse. In prav to je ena od
najbolj izrazitih lastnosti tega pesnika, predstavnika izjemno Zilave in zgovorne
etnije.
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Heaneyeva navezanost na zemljo in delo njegovih prednikov je vsebina vecjega
dela njegovega pesniskega opusa. Ze prva pesem nasega izbora Kopanje razkriva to
zlitje pesnika s svojo etnijo in njeno usodo:

Med palcem in kazalcem pociva
Moja bolecina, trsata in napeta kot puska.

Triata bole¢ina, ki ¢aka v prstih in ¢aka v dlaneh (oroZje, s katerim bo pesnik,
na primeru svojih prednikov kmetovalcev in rudarjev Se kar naprej kopal) postane v
tragicno ironi¢ni irski dikciji nabita kot puska. Tako zdruzuje dve lastnosti svoje
etnije: trmoglavost in iredentizem. Heaney neposredno sicer ni sodeloval v vznemir-
ljivih dogodkih svoje dezele, posredno pa: v svoji pesmih. O tem je sam zapisal:
»Zmeraj sem bil prepri¢an, da izraZam svojo angaziranost s svojim delom. Ne hodim
na srecanja. Nisem ¢lan nobene organizacije, a marsikateri borec za mir navaja moje
pesmi.«
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Se neka Heaneyeva drza lepo govori o tem pesniku. Gre za pesnikov odnos do
Irske, Irca do Irske. James Joyce je njegovo nasprotje. Ta se je na tem otoku dusil.
Irsko je primerjal s svinjo, ki poZre svoje lastne mladice. V Umetnikovem mladost-
nem portretu pravi: Ko se rodi dua nekega cloveka v tej deZeli, vrZzejo nanj mrezo,
da ga zadrii, da ne odleti. Heaney je nekak$na replika na to Joycevo misel. Pol
stoletja pozneje se kljub nasilju, ki pretresa to dezelo, odloCi ostati oziroma preseliti
se z Irske na Irsko. In zapiSe misel, ki ni samo proti antiangle$ka: ta dominacija seze
samo dve ali tri stoletja nazaj, treba se je zariti v globljo plast etnije, v bolj
primordialno, svobodno, in dose¢i edinstveno dimenzijo, danes sprejemljivo. Zgo-
dovina je zaporedje ponavljajocih se ciklov, nenehno vracanje dolocenih likov:




Visaka plast, ki jo razkrijejo,

Se zdi, da je bila Ze poseljena.

Moévirja so najbrz zaradi pronicanja Atlantika.
To mokro sredisée je brez dna.

Tako se nazadnje Irska pojavi kot razmajana ladja v ravnoteZju na vodi in
vlazne ¢rne grude njene Sote se gubajo in trgajo kot maslo za zajtrk. In oko
Atlantika se spremeni v novi svet (od tod rekreacija etnije) in ne v ogromno
Kiklopovo oko.

Irska kot otok, ki izginja — The Disappearing Island — v nadrealisticni pesmi
postane otok, ujet v podobo kotla — cauldron - , podprtega z lesom, pobranim na
obali. In v zadnjem verzu pravi:

A mislim, da je bilo vse, kar se je tam zgodilo, le privid.

Obe viziji Heaney sfiltrira skozi moderno pesnisko izkusnjo (T. S. Eliot in
Ezra Pound) in irsko goli¢avo, nesvobodno, stoletja okupirano. In ¢e to grudo
pregnete pesnik genij, dobimo verze, kot so naslednji:

V misel se mi vraca mrzli vonj po krompiriscu,

Tisti cepet in cofot po vlaZni Soti,

Odloéni sunki lopate med Zivimi koreninami.

A jaz nimam lopate, da bi lahko sledil takim ljudem.

Med mojim palcem in kazalcem
Pociva bolecina.
Z njo kopljem.



